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EINE ERFOLGSSERIE KEHRT ZURÜCK – 
IN GANZ GROSSEM STIL. 

Darling New bedeutet die Evolution eines Duravit-Klassikers – und einer 

guten Idee: viel Design für wenig Geld. Das neue Programm besticht durch 

harmonische Kreisformen, eine fi ligrane Kante, individuelle Waschplatz-

lösungen, individuelle Möbelfronten und eine große Auswahl durchweg. 

Darling New ist die zeitgemäße Variante eines Badklassikers – fl exibel, chic, 

modern, erschwinglich.

A SUCCESS STORY RETURNS 
IN STYLE.
 
Darling New is the evolution of both a Duravit classic and a good idea – lots 

of design for little money. The range boasts harmonious circular forms, an 

exquisite rim, individual washing area solutions, individual furniture fronts 

and a broad choice throughout the range. Darling New is the modern variant 

of a bathroom classic – versatile, stylish, modern, affordable.

TORNA UNA SERIE DI SUCCESSO, 
E LO FA IN GRANDE STILE. 

Darling New rappresenta l’evoluzione di un classico Duravit, nonché di 

un’ottima idea: elevato design ad un prezzo conveniente. Questa nuova gamma 

conquista per l’armonia delle sue forme tondeggianti, la linea fi ligranata 

dei bordi, le soluzioni individuali, gli inusuali frontali dei mobili ed una 

vastissima scelta. Darling New è la versione aggiornata di un classico del 

bagno: fl essibile, chic, moderna e alla portata di tutti.
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RETOUR EN GRANDE POMPE 
D’UNE SÉRIE À SUCCÈS.  

Darling New est l’évolution d’un classique de Duravit – et aussi d’une bonne 

idée : beaucoup de design pour peu d’argent. La nouvelle collection séduit 

par l’harmonie des ses formes rondes, de ses rebords fi ligranes, de ses 

solutions individuelles, de ses façades personnalisables et par l’étendue de 

son assortiment. Darling New est la version contemporaine d’un classique 

de la salle de bains – fl exible, chic, moderne et à un prix abordable.    

EEN SUCCESSERIE KEERT TERUG
EN DOET DAT IN STIJL.  

Darling New belichaamt de evolutie van een Duravit-klassieker – en van 

een goed idee: veel design voor weinig geld. Het nieuwe programma valt 

op door harmonische cirkelvormen, een verfijnde rand, individuele 

was tafel inrichtingen, individuele meubelfronten en een uiterst ruime 

keuze. Darling New is de eigentijdse variant van een badkamerklassieker – 

fl exibel, elegant, modern, betaalbaar.

EL REGRESO A LO GRANDE 
DE UNA SERIE DE ÉXITO.  

Darling New es la evolución de todo un clásico de Duravit y, por ello, de una 

buena idea. La nueva serie se caracteriza por formas circulares armónicas, 

fi ligrana en los bordes, soluciones individuales para el lavabo, muebles 

con frontales individualizados y una gran variedad en general. Darling New 

es la versión actualizada de un modelo clásico: fl exible, elegante, moderna 

y asequible.

DESIGN BY 

SIEGER DESIGN
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ZUM VERLIEBEN INDIVIDUELL. Heute will man sich frei entscheiden können: Deshalb bietet 

Darling New in puncto Waschplatz gleich vier verschiedene Varianten, eine so attraktiv wie die andere. 

Bei der „puren“ Lösung – Waschtisch plus Halb- oder Standsäule – kommt die harmonische Kreis-in-

Kreis-Form der Becken bestens zur Geltung. Genau wie die fi ligrane Kante, die sich durch die komplette 

Serie zieht. Chices Ensemble: Das Aufsatzbecken lässt sich ebenso mit passenden Möbelunterbauten 

wie mit verschiedenen Konsolenlösungen kombinieren. Und der Möbelwaschtisch beeindruckt durch 

seine großzügigen Ablagefl ächen und seine sensible Formgebung – selbst in der kleinsten Größe.

ENDEARINGLY INDIVIDUAL. As people today want to be able to make their own decisions, Darling New 

offers four different washing area variants, all of which are equally attractive. The ‘pure’ solution – 

wash basin plus pedestal or siphon cover – showcases the basin’s harmonious circle-within-a-circle to 

optimum effect.  As does the delicate edge that features throughout the range. A chic ensemble: 

the console basin can be combined both with matching vanity units and with various console solutions. 

The furniture washbasin offers impressively generous shelf areas and a delicate design, even in the 

smallest size.

INDIVIDUALITÀ CHE ENTUSIASMA. Oggi si vuole poter decidere liberamente, per questo Darling New 

propone soluzioni lavabo in quattro varianti diverse, una più accattivante dell’altra. La soluzione purista, 

lavabo più colonna o semicolonna, esalta al meglio l’armoniosa forma del «cerchio nel cerchio» del 

bacino, proprio come la linea fi ligranata dei bordi che contraddistingue l’intera collezione. Un insieme 

elegantissimo: la bacinella da appoggio può essere abbinata sia ai mobili sottolavabo coordinati che alle 

varie consolle. Il lavabo consolle conquista per le sue generose superfi ci d’appoggio ed il design delicato, 

anche nelle dimensioni più compatte. 

UN AMOUR D’INDIVIDUALISME. Le consommateur de nos jours souhaite être libre de ses décisions : 

c’est pourquoi Darling New propose pas moins de quatre versions différentes pour le lavabo, aussi 

attrayantes l’une que l’autre. Sur la solution « pure » – lavabo avec cache siphon ou avec colonne – la 

forme ronde de la vasque est parfaitement mise en valeur. Tout autant que le rebord fi ligrane que l’on 

retrouve sur tous les modèles de la série. Un ensemble élégant : la vasque à poser peut être aussi 

bien combinée avec des meubles sous lavabo coordonnés qu’avec différents modèles de consoles. 

Et le plan de toilette impressionne par la générosité de ses plages de dépose et ses lignes sensibles – 

même sur le modèle le plus petit. 

ZO PERSOONLIJK OM VERLIEFD OP TE WORDEN. Tegenwoordig wil men vrije keuzes kunnen maken: 

daarom biedt Darling New qua wastafelinrichting maar liefst vier verschillende uitvoeringen, de ene nog 

aantrekkelijker dan de andere. Bij de ‘zuivere’ oplossing – wastafel plus halve of staande zuil – komt de 

harmonische cirkel-in-cirkel-vorm van de waskom optimaal tot zijn recht. Evenals de verfi jnde rand die 

de serie als geheel kenmerkt. Elegant ensemble: de opzetschaal kan zowel met bijpassende onderbouw-

meubels als met diverse consoles worden gecombineerd. En de meubelwastafel maakt indruk door zijn 

royale afl egruimte en zijn gevoelige vormgeving – zelfs in de kleinste maat.

OPCIONES INDIVIDUALES QUE ENAMORAN. Hoy en día todos queremos poder elegir, por eso Darling 

New ofrece directamente cuatro variantes distintas para el lavabo, todas ellas igual de atractivas. La 

solución «pura» de lavabo con pedestal o semipedestal es la que mejor resalta la armónica forma del 

círculo en el círculo del seno y la fi ligrana del borde, presente en toda la serie. Un toque de elegancia: 

el lavabo sobre encimera se puede combinar tanto con muebles bajos a juego como con distintas solucio-

nes de encimera. Además, el lavabo mueble destaca por su gran superfi cie útil y su delicada forma, 

incluso en la versión de dimensiones más reducidas.
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Eine Waschtischform, viele Möglichkeiten: 
Darling New bietet chice und moderne Wasch-
platzlösungen für alle Bad-Individualisten.

One washbasin style, lots of possibilities. Darling 
New offers chic and modern washing area 
solutions for all individual bathroom tastes.

Un’unica forma, innumerevoli possibilità: Darling 
New propone soluzioni lavabo eleganti e moderne 
per un bagno capace di rispecchiare la persona-
lità di ciascuno. 

Une seule forme de lavabo, beaucoup de possi-
bilités : Darling New propose des solutions élé-
gantes et modernes pour tous les individualistes 
de la salle de bains. 

Eén wastafelvorm, vele mogelijkheden: Darling 
New biedt chique en moderne wastafelinrichtin-
gen voor alle individualistisch ingestelde bad-
kamer gebruikers.

Una única forma de lavabo, múltiples posibili-
dades: Darling New ofrece soluciones de lavabo 
elegantes y modernas para los que prefi eran 
disfrutar de un cuarto de baño personalizado.
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PASSEND IN JEDER BEZIEHUNG. Funktionalität, Vielfalt und eine gehörige Portion Chic – Darling New hat 

einfach alles, was ein modernes Komplett-Badprogramm auszeichnet. Das prädestiniert die Serie auch für 

die unterschiedlichsten Einsatzzwecke, Anwendungsbereiche und architektonischen Gegebenheiten, vom 

kleinen Gäste-WC bis zum luxuriösen Hotelbad. Auf kleinstem Raum erweisen sich vor allem die Hand-

wasch becken und Wandboards als besonders praktische und platzsparende Lösungen. Bei großzügigeren 

Raumverhältnissen kommen die vielen Möbelvarianten zum Zug: So bieten Hochschrank und Halbhoch-

schrank jede Menge praktischen Stauraum, und der Regalhochschrank glänzt mit einem integrierten Spiegel. 

EVERYTHING FITS. Practicality, variety and a great deal of style – Darling New simply has everything that 

a complete modern bathroom could want. This makes the range ideal for a wide variety of different uses, 

application areas and architectural settings, from the small powder room to the luxury hotel bathroom. The 

handrinse basin and wall boards in particular are especially practical and compact solutions. The large variety 

of furniture options prove their worth in more spacious conditions: the tall cabinet and semi-high cabinet offer 

lots of practical storage space, while the tall cabinet with shelves is resplendent with its integrated mirror. 

PERFETTO IN OGNI SENSO. Funzionalità, versatilità ed una buona dose di eleganza: Darling New ha sem-

plicemente tutto ciò che serve per essere una serie per il bagno completa e moderna. Questa sua peculiarità 

la rende perfetta anche per le applicazioni e le situazioni architettoniche più diverse, dal piccolo bagno per 

gli ospiti al lussuoso bagno del grand hotel. Negli spazi più ristretti, i lavamani e le mensole si dimostrano 

essere soluzioni compatte particolarmente pratiche. Se invece lo spazio non manca,  ecco a disposizione le 

tante varianti di mobili, come la colonna e la colonna bassa, che offrono  grande capienza per riporre con 

praticità tutti gli oggetti del bagno, e la colonna con ripiani a giorno con uno straordinario specchio integrato. 

BIEN SOUS TOUS RAPPORTS. Fonctionnalité, diversité et une bonne portion d’élégance – Darling New 

possède simplement tout ce qui caractérise une gamme complète pour la salle de bains contemporaine. 

La série est donc également prédestinée à des utilisations, à des domaines et à des contingences architec-

turales les plus diversifi és, allant du petit cabinet de toilette jusqu’aux salles de bains des hôtels de luxe. 

Les lave-mains et les étagères murales se révèlent être des solutions particulièrement pratiques pour 

faire gagner de la place dans les espaces les plus exigus. Les nombreuses variantes de meubles entrent 

alors en scène lorsque la pièce est plus grande : l’armoire haute et l’armoire semi haute offrent un énorme 

espace de rangement très pratique et l’armoire haute à étagères est équipée d’un miroir intégré.  

PASSEND IN ELK OPZICHT. Functionaliteit, diversiteit en een fl inke portie elegantie – Darling New heeft 

gewoon alles wat een modern compleet badkamerprogramma moet hebben. Dat maakt de serie ook bij zon -

 der geschikt voor de meest uiteenlopende gebruiksdoelen, toepassingsgebieden en architectonische om -

standigheden, van het kleine gastentoilet tot en met de luxueuze hotelbadkamer. Op een minimale ruimte 

blijken vooral fonteintjes en wandboards bijzonder praktische en ruimtebesparende oplossingen te bieden. Bij 

royalere ruimtelijke omstandigheden komen de vele meubelvarianten in beeld: zo bieden hoge kast en half -

hoge kast een heleboel praktische bergruimte, en de hoge open kast schittert met een geïntegreerde spiegel. 

PERFECTO EN CUALQUIER LUGAR. Funcionalidad, diversidad y elegancia en su justa medida: Darling New 

tiene simplemente todo aquello que caracteriza a una serie de baño moderna y completa, que resulta 

per fecta para los más diversos usos, ámbitos de aplicación y arquitecturas: desde los pequeños aseos de 

cortesía hasta los lujosos cuartos de baño de los hoteles. En espacios reducidos, la serie ofrece soluciones 

especialmente prácticas que ahorran espacio, sobre todo los lavamanos y las repisas de pared. Cuando las 

dimensiones de la estancia son más generosas, entran en escena las numerosas variantes de muebles: por 

ejemplo, el armario alto y el armario de media altura ofrecen espacios de almacenamiento muy prácticos, 

mientras que el espejo integrado en el armario alto con estante aporta luminosidad. 
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Gestaltungsfreiheit wird groß geschrieben bei Darling New: 
Kombinieren Sie sich einfach Ihren ganz persönlichen Bad-
Liebling, mit dem Stilfi nder auf www.mynewdarling.de

Duravit New puts the spotlight on design freedom. Simply 
combine your own favourite bathroom using the style fi nder 
at www.mynewdarling.us

Con Darling New l’arredamento del bagno non ha più confi ni: create 
il vostro bagno personalizzato abbinando i vari prodotti grazie 
alla funzione «Cerca il tuo stile» sul sito www.mynewdarling.com 

Darling New attache beaucoup d’importance à la liberté dans 
la conception de l’aménagement : concevez et personnalisez 
vous-même votre salle de bains préférée avec le « chercheur 
de style » de notre site Internet www.mynewdarling.com 

Bij Darling New speelt vormgevingsvrijheid een bijzonder 
grote rol: combineer uw strikt persoonlijke voorkeursbadkamer 
bij elkaar, met de stijlwijzer op www.mynewdarling.com

Con Darling New, „libertad de diseño“ son palabras mayores: 
combine fácilmente sus elementos de baño favoritos con el 
programa Stilfi nder, que encontrará en www.mynewdarling.com.
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WAS FÜR EIN GEFÜHL. Komfort, Entspannung, Rekreation – von einer zeitgemäßen Badserie darf man 

das erwarten. Die Darling New Badewannen bieten Wellness für Körper und Auge: Es gibt sie mit wohnlicher 

Holzverkleidung und Acrylschürze. Von der Seite gesehen, trifft man auf das Stilelement der fi ligranen Kante. 

Von oben gesehen, bieten 115 mm Wannenrand eine bequeme Sitzmöglichkeit. Atmosphärische Option: 

Unter dem umlaufenden Rand schimmert auf Wunsch sanftes, weißes Stimmungslicht via LED. Optimale 

Entspannung verspricht das ebenfalls optionale Nackenkissen. Insgesamt sind 12 verschiedene Varianten 

erhältlich, zuzüglich Verkleidung, Wannenträger und Nackenkissen.

WHAT A FEELING. A contemporary bathroom range can be expected to offer comfort, relaxation and 

recreation. The Darling New bathtubs offer attractive and effective wellness and are available with welcoming 

wood panelling and acrylic panel. The stylish and delicate edge is visible from the side. Seen from above, 

the bathtub’s 4 1/2” rim provides a comfortable seat. As an option, a soft, white, atmospheric LED light 

shimmers below the all-round rim. The optional headrest also promises optimum relaxation. A total 

of 12 different variants are available, as well as panelling, a bathtub support and a headrest.

CHE SENSAZIONE. Comfort, relax, rigenerazione – questo ci si aspetta da una serie per il bagno al passo 

con i tempi. Le vasche da bagno Darling New offrono benessere per il corpo e per gli occhi. Disponibili con 

pannelli di rivestimento in legno o pannelli in acrilico. Viste di lato, si nota immediatamente l’elemento 

stilistico dei bordi fi ligranati. Viste dall’alto, invece, il bordo largo 115 mm offre una comoda seduta. Optional 

d’atmosfera: su richiesta è installabile una delicata luce bianca LED sotto il bordo vasca. E per un perfetto 

relax non può mancare il poggiatesta, anch’esso optional. In totale sono disponibili 12 varianti diverse, con 

relativi pannelli, strutture in polistirene e poggiatesta.

QUELLE SENSATION. Confort, détente, récréation – on est en droit d’attendre tout cela d’une collection 

contemporaine pour la salle de bains. Les baignoires Darling New offrent du bien-être pour le corps et le 

regard : elles existent avec un bel habillage en bois ou un tablier acrylique. En regardant par le côté, on peut 

remarquer l’élément de style que constitue le rebord fi ligrane. Vus d’en haut, les 115 mm de largeur du 

rebord permettent de s’y asseoir confortablement. Une option d’ambiance : sous le rebord tout autour de la 

baignoire, les diodes électroluminescentes d’une douce lumière d’ambiance blanche peuvent scintiller à la 

demande. L’appuie-tête, lui aussi en option, garantit une relaxation optimale. En tout 12 différentes versions 

sont disponibles avec en plus l’habillage, le support prêt a carreler et l’appuie-tête. 

WAT VOOR EEN GEVOEL. Comfort, ontspanning, recreatie – van een eigentijdse badkamerserie mag je dat 

verwachten. De Darling New baden verwennen het lichaam en strelen het oog: ze zijn verkrijgbaar met 

behaaglijk houten paneel en ommanteling van acryl. Gezien vanaf de zijkant valt het stijlelement van de 

verfi jnde rand op. Van boven gezien biedt een badrand van 115 mm een comfortabele zitgelegenheid. 

Sfeervolle optie: onder de rondomlopende rand schijnt desgewenst een zachte, witte LED-sfeerverlichting. 

De eveneens optionele nekrol zorgt voor optimale ontspanning. In totaal zijn er 12 verschillende uitvoerin-

gen verkrijgbaar, en daarnaast kan nog worden gevarieerd met ombouw, baddrager en nekrol.

UNA SENSACIÓN MUY ESPECIAL. Comodidad, relajación, recreación... todo esto es lo que se puede 

esperar de una serie de baño moderna. Las bañeras Darling New son un placer para el cuerpo y para la 

vista. Están disponibles con un agradable faldón mueble y un faldón acrílico. En el lateral, lo primero que 

llama la atención es la fi ligrana que decora el borde, elemento estilístico de la serie. Visto desde arriba, 

el borde de la bañera, de 115 mm, se convierte en un cómodo asiento. Y para crear ambiente: si se desea, 

bajo el borde circundante pueden colocarse unos LED opcionales que ofrecen una tenue luz blanca. Por 

su parte, el reposacabezas, también opcional, invita a una relajación perfecta. En total se puede elegir entre 

12 variantes distintas con los correspondientes revestimientos, soportes de bañera y cojines cervicales.
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Einsteigen und sich wohl fühlen: Das vielfältige 
Wannenprogramm passt sich allen Vorlieben in 
Sachen Wellness und Ambiente an.

Step in and feel good: the diverse range of 
bathtubs adapts to all personal preferences for 
wellness and ambience.

Entrare nella vasca e sentirsi bene: l’ampia 
gamma di vasche soddisfa qualsiasi esigenza 
di wellness e di arredo. 

Entrer dans la baignoire et s’y sentir bien : 
le grand choix de baignoires s’adapte à toutes 
les préférences en termes de bien-être et 
d’ambiance. 

Instappen en je prettig voelen: het gevarieerde 
badprogramma past zich aan aan alle voorkeu-
ren op het gebied van wellness en sfeerbeleving.

Basta con zambullirse en la bañera para sentir-
se bien: la variada gama de bañeras se adapta a 
todas las preferencias de bienestar y ambiente.

* Weiss Acryl für Wannenverkleidung. Acrylic White for bath tub 
panel. Acrilico bianco per pannelli di rivestimento vasche. Blanc 
acrylique pour tablier. Wit acryl voor bad ommanteling. Blanco 
acrilo para faldones de bañera.
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55 3/4“ x 55 3/4“

63“ x 27 1/2“, 66 7/8“ x 27 1/2“, 66 7/8“ x 29 1/2“

63“ x 27 1/2“, 66 7/8“ x 27 1/2“, 66 7/8“ x 29 1/2“

70 7/8“ x 31 1/2“, 74 3/4“ x 35 3/8“

63“ x 27 1/2“, 66 7/8“ x 27 1/2“, 66 7/8“ x 29 1/2“

74 3/4“ x 35 3/8“

74 3/4“ x 35 3/8“
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SIE WERDEN ES LIEBEN. Auch im WC-Bereich hat Darling New viel zu bieten, formal und funktional. Das 

visuelle Leitmotiv der Serie, die fi ligrane Kante, kommt bei den WCs und Bidets voll zur Geltung. Pure Schön-

heit: die vollständig geschlossenen Seiten mit mit unsichtbarer Befestigung. Lieferbar sind Wand-, Stand- und 

Back-to-wall-Varianten. Dazu kommen ein One-Piece-, ein Two-Piece- und ein Wand-WC mit 620 mm Ausla-

dung, alle kombinierbar mit dem WC-Sitz SensoWash
®

 Starck für besonders angenehme Toilettenhygiene. 

YOU’RE GOING TO LOVE IT. Darling New also has lots of forms and functions for toilets. The delicate edge 

is the visual motif of the range and is showcased as well within in the toilets and bidets. Beauty in its purest 

form, the completely closed sides with invisible fastening. Choose from wall-mounted, fl oorstanding and 

back-to-wall variants. There’s also a one-piece, a two-piece and a wall-mounted toilet with a 24 3/8” projection, 

all can be combined with the SensoWash
®

 Starck toilet seat for particularly pleasant toilet hygiene. 

VI PIACERÀ TANTISSIMO! Darling New ha tanto da offrire anche per il vaso, dal punto di vista sia formale 

che funzionale. Il fi lo conduttore estetico della serie, ossia la linea fi ligranata dei bordi, risalta alla perfezio-

ne nei vasi e nei bidet. Pura bellezza: i lati completamente chiusi con fi ssaggio nascosto. Sono disponibili le 

versioni sospesa, a pavimento e fi lo parete. A queste si aggiungono un vaso one-piece, un vaso two-piece ed un 

vaso sospeso con profondità 620 mm, tutti abbinabili al sedile SensoWash
®

 Starck per un’igiene particolarmen-

te piacevole.  

VOUS L’AIMEREZ. Darling New a également beaucoup de choses à offrir dans le secteur des toilettes au 

niveau de la forme et de la fonction. Le fi l rouge visuel de la série, le rebord fi ligrane, est parfaitement mis en 

valeur sur les cuvettes de WC et les bidets. Beauté à l’état pur : les côtés entièrement fermés sur des fi xations 

invisibles. La série est déclinée en trois variantes : suspendue, sur pied et dos independante. Viennent s’y ajou-

ter une cuvette de WC une pièce, une deux pièces et une suspendue en 620 mm de profondeur, toutes pouvant 

être équipées de l’abattant SensoWash
®

 Starck, parfait pour une hygiène particulièrement agréable. 

U ZULT HET BESLIST WAARDEREN. Ook als het om wc’s gaat heeft Darling New veel te bieden, qua vorm én qua 

functie. Het visuele ‘leitmotiv’ van de serie, de verfi jnde rand, komt bij de closets en bidets volledig tot zijn recht. Pure 

schoonheid: de volledig gesloten zijkanten met onzichtbare bevestiging. Leverbaar zijn wand-, staande- en back-to-

wall-uitvoeringen. Daarbij komen een One-Piece-, een Two-Piece- en een wandcloset met een sprong van 620 mm, 

alle combineerbaar met de closetzitting SensoWash
®

 Starck voor een bijzonder aangename toilethygiëne. 

¡LE VA A ENCANTAR! En inodoros Darling New también tiene mucho que ofrecer, tanto desde un punto de vis-

ta formal como funcional. El leitmotiv visual de la serie, la fi ligrana del borde, está muy presente en los inodoros 

y los bidés. Belleza en estado puro: cierre compacto de todas las caras con sujeción invisible. Se pueden dis-

poner de versiones suspendidos, de pie y versión dual. A esto se pueden sumar un inodoro monopieza o de dos 

piezas y un inodoro suspendido con un saliente de 620 mm, todos ellos combinables con el asiento de inodoro 

SensoWash
®

 Starck, que ofrece una higiene íntima especialmente agradable. 
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44 darling new

Darling New Design by Sieger Design

A B C D E F
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* Washbasin is not ADA compliant in conjunction with pedestal or siphon cover. Con pedestal y semipedestal el lavabo no cumple ADA
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* Weitere Informationen siehe aktuelle Preisliste. For further information see current pricelist. Per ulteriori informazioni consultare il listino prezzi in vigore.

 Pour de plus amples informations, consulter le tarif actuel. Voor verdere informatie zie actuele prijslijst. Para información adicional mire la lista de precios vigente 
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* ≥ Aufsatzbecken. Wash bowl. Bacinella da appoggio soprapiano. Vasque à poser. Opbouwwastafel. Lavabo sobre encimera

** ≥ Einbauwaschtisch. Vanity basin. Lavabo da incasso. Vasque à encastrer. Inbouwwastafel. Lavabo empotrado

38
0

15
”

500
19 5/8”

44
0

17
3/

8”

X

44
0

600
23 5/8”

17
3/

8”

54
0

21
1/

4”

X

45
6

17
7/

8”

X

# DN 6454
≥ 049953

∂ 16 7/8 “, 430 mm

# DN 6461, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

≥ 049983

# DN 6462, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

≥ 049910

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6460
≥ 049963

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6470, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

≥ 049963

# DN 6471, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

≥ 049983

# DN 6472, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

≥ 049910

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6463*, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

# DN 6464*, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

# DN 6465*, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

# DN 6863**, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

# DN 6864**, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

# DN 6865**, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 803C
# DN 802C
∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 800C
∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6473*, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

# DN 6474*, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

# DN 6475*, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

# DN 6873**, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

# DN 6874**, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

# DN 6875**, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6450, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

# DN 6451, ≤≥ 47 1/4 “, 1200 mm

≥ 049747

∂ 21 1/2 “, 545 mm

max. 2000

54 2
1/

8”

max. 78 3/4”

max. 2000

54 2
1/

8”

max. 78 3/4”

55
6

21
7/

8”

X

37
6

14
3/

4”

X

1

2

1  # 0063320000
 # 0063390000 (Slow close)

 # 610000 00 1040100* (SensoWash)
2  # 2123010005 ©  {

100 605 ca.20

ø 12x2315
5

720

305420

 5

24
0

28  3/8”   1/4”

12  ”

ca.  3/4”

16  5/8”

9  
1/

2”

23  7/8”4  ”

6  
1/

8”

  1/2”x 7/8”ø

475

720  5
14

0

40
5

36
0

28  3/8”

14
  1

/8
”

  1/4”

18  3/4”

16
  ”

5   
1/

2”

305

ca.20

71
0

40
5

30
5

180 5
7  1/8”

12
  ”

15
  7

/8
”

  1/4”

12  ”

ca.  3/4”

27
  7

/8
”

405

71
0

21
0-

23
0

250-
290

27
  7

/8
”

16  ”

9  7/8”-

11  3/8”

8  
1/

4”
-

9  
”

1

2

3

1  # 0063320000
 # 0063390000 (Slow close)

 # 610000 00 1040100* (SensoWash)
2  # 2126010000 ©  {
3  # 0931200005 ¢

725

305420

100 600 ca.25

15
5

ø 12x23

24
5

28  5/8”

12  ”16  5/8”

9  
5/

8”

4   ”

6  
1/

8”

  1/2”x 7/8”ø

23  5/8” ca.1  ”

36
0

705 20

14
0

37
0

475

14
  1

/8
”

18  3/4”

5  
1/

2”

27  3/4”

14
  5

/8
”

  7/8”

170 ><

40
0

39
5

15

305

ca.25

81
0

6   3/4”

15
  3

/4
”

12  ”

  5
/8

”

15
  1

/2
”

31
  7

/8
”

ca.1  ”

405

81
0

21
0-

23
0

250-
290

31
  7

/8
”

16  ”

9  7/8”-

11  3/8”

8  
1/

4”
-

9  
”

DarlingNew_TS_US.indd   46 25.07.11   11:37:22 Uhr



darling new 47

Darling NewDesign by Sieger Design

# DN 1272 L/R
∂ 13 3/8 “, 340 mm

# DN 1274 L/R
∂ 13 3/8 “, 340 mm

# DN 1276 L/R
∂ 13 3/8 “, 340 mm

# DN 2525 L/R
∂ 18 1/8 “, 460 mm

# DN 1270 L/R
∂ 13 3/8 “, 340 mm

# DN 7905, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

# DN 7906, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

∂ 6 1/4 “, 160 mm
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# DN 810C
∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 811C
∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 813C
# DN 812C
∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 801C
∂ 21 1/2 “, 545 mm
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50
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40
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15
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8”

X

50
2

19
3/

4”

X

# DN 6466, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

# DN 6467, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

# DN 6468, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6476, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

# DN 6477, ≤≥ 31 1/2 “, 800 mm

# DN 6478, ≤≥ 39 3/8 “, 1000 mm

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6770, ≤≥ 15 3/4 “, 400 mm

# DN 6771, ≤≥ 19 5/8 “, 500 mm

# DN 6772, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 6780, ≤≥ 15 3/4 “, 400 mm

# DN 6781, ≤≥ 19 5/8 “, 500 mm

# DN 6782, ≤≥ 23 5/8 “, 600 mm

∂ 21 1/2 “, 545 mm

# DN 9985, ≤≥  19 5/8 “, 500 mm

# DN 9986, ≤≥  39 3/8 “, 1000 mm

∂ 5/8 “, 14 mm

Handtuchhalter. Towel rail.

Portasciugamani. Porte-serviettes.

Handdoekhouder. Toallero

# DN 9926
∂ 16 1/2 “, 420 mm

 Unsichtbarer T-förmiger Konsolenträger. 

Console support hidden.

 Staffa di sostegno a T non visibile.

 Support invisible en T.

 Verborgen T-vormige console drager.

 Soporte encimera oculto

# DN 9902
∂ 16 3/4 “, 425 mm

Konsolenträger - Winkel. 

Console support - bracket.  

Staffa di sostegno ad angolo.

Support en équerre. 

Console drager - hoek.

Soporte - ángulo 

# DN 9908
∂ 18 7/8 “, 480 mm

Konsolenträger - Handtuchhalter. 

Console support - Towel rail.  

Staffa di sostegno - portasciugamani.

Support - Porte-serviettes. 

Console drager - Handdoekhouder.

Soporte -  Toallero

X

84 3
1/

4”

40 x 20
1 5/8”

20
0

7
7/

8”

x 3/4”
40 x 20

1 5/8”

20
0

7
7/

8”

x 3/4”

X Genaues Maß durch Unterstellen der Säule ermitteln. To determine height please set washbasin on pedestal. 

 Determinare l’altezza esatta posizionando la colonna sotto il lavabo.  Définir les dimensions exactes par rapport au positionnement de la colonne.

 Precieze maten t.o.v. de plaatsing van de zuil aangeven.  La altura de fijación se determina poniendo el pedestal por debajo del lavabo 

 Bei Verwendung des Siphon. With usage of design siphon. Se si utilizza il sifone. 

 Pour l‘utilisation du siphon design.  Als de designsifon gebruikt wordt. Utilizando el sifón de diseño

>>  Abhängig vom Auslauf. Depending on outlet. A seconda dello scarico. Dépend de l‘évacuation. Afhankelijk van de afloop. Depende del desagüe

π Hahnloch durchgestochen. Tap hole punched. Monoforo. Trou percé. Kraangat doorgestoken. 1 agujero para grifería hecho

π π π 3 Hahnlöcher durchgestochen. 3 tap holes punched. 3 fori. 3 trous percés. 3 Kraangaten doorgestoken. 3 agujeros para grifería hechos

{ Abgang vertikal. Vertical outlet. Scarico verticale. Sortie verticale. Afvoer verticaal. Desagüe vertical

} Abgang horizontal. Horizontal outlet. Scarico orizzontale. Sortie horizontale. Afvoer horizontaal. Desagüe horizontal

© Steht für alle WCs und Spülkästen, die mit 6 Liter, 1.6 gpf Spülwassermenge auskommen. Economical 6-liter flush, 1.6 gpf. 

 Vasi e cassette con sciacquo a 6 litri, 1.6 gpf. Ce symbole accompagne les réservoirs et cuvettes permettant un rinçage économique avec seulement 6 litres, 1.6 gpf d´eau. 

 Staat voor alle wc’s en reservoirs, die met 6 ltr., 1.6 gpf kunnen spoelen. Cisterna e inodoro de consumo económico de 6 litros, 1.6 gpf

© Water saving 4,8-liter flush, 1.28 gpf.  Ahorro de agua con descarga de 4,8 - litros, 1.28 gpf

>  Anschluss links. Side supply, left. Allacciamento a sinistra. Alimentation latérale à gauche. Aansluiting links. Cisterna, alimentación lateral, izquierda

<  Anschluss rechts. Side supply, right. Allacciamento a destra. Alimentation latérale à droite. Aansluiting rechts. Cisterna, alimentación lateral, derecha

=  Anschluss mitte. Back supply. Allacciamento centrale posteriore. Alimentation arrière. Aansluiting midden. Cisterna alimentación posterior

¢  Anschluss unten links. Bottom left supply. Allacciamento in basso a sinistra. Alimentation dessous gauche. Aansluiting links onder. Cisterna alimentación inferior izquierda

>< Abhängig von Montage. Dependent on mounting. A seconda dell‘installazione. Selon le montage. Afhankelijk van montage. Depende del montaje

  Mit Fliege. With fly. Con mosca. Avec mouche. Met vlieg. Con mosca

∂  Tiefe. Depth. Profondità. Profondeur. Diepte. Profundidad

L/R Links/Rechts. Left/Right. A sinistra/A destra. Gauche/Droite. Rechts/Links. Izquierda/Derecha

∞ Mit Beleuchtung. With lighting. Con illuminazione. Avec éclairage. Met binnenverlichting. Con iluminación

 Gemäß ADA. ADA compliant. Cumple ADA 

 WaterSense beurkundet. WaterSense certified. Certificado WaterSense
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Darling New Design by Sieger Design

# 700239 00 0 00 0090
63 x 31 1/2 “, 1600 x 700 mm

# 700241 00 0 00 0090
66 7/8 x 27 1/2 “, 1700 x 700 mm

# 700243 00 0 00 0090
66 7/8 x 29 1/2 “, 1700 x 750 mm

Einbauversion. 

Built-in. 

Da incasso. 

Version à encastrer.

Inbouwversie. 

Versión empotrada

# 700239 00 0 00 0090
63 x 31 1/2 “, 1600 x 700 mm

# 700241 00 0 00 0090
66 7/8 x 27 1/2 “, 1700 x 700 mm

# 700243 00 0 00 0090
66 7/8 x 29 1/2 “, 1700 x 750 mm

Mit optionaler Möbelverkleidung.

With optional furniture panel.

Per pannello di rivestimento.

Avec tablier en option.

Optioneel met meubelommanteling.

Con faldón mueble opcional *

A B C D E F G H I J

700239 63“ 27 1/2“ 59“ 21 5/8“ 41 3/8“ 15 3/4“ 12 3/4“ 57 1/8“ 31 1/2“ 62 1/4“

700239 1600 700 1500 550 1050 400 325 1450 800 1580

700241 66 7/8“ 27 1/2“ 63“ 21 5/8“ 45 1/4“ 15 3/4“ 12 3/4“ 61“ 33 1/2“ 66 1/8“

700241 1700 700 1600 550 1150 400 325 1550 850 1680

700243 66 7/8“ 29 1/2“ 63“ 23 5/8“ 45 1/4“ 17 3/4“ 13 3/4“ 61“ 33 1/2“ 66 1/8“

700243 1700 750 1600 600 1150 450 350 1550 850 1680
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# 700244 00 0 00 0090
70 7/8 x 31 1/2 “, 1800 x 800 mm

# 700245 00 0 00 0090
74 3/4 x 35 3/8 “, 1900 x 900 mm

Einbauversion. 

Built-in. 

Da incasso. 

Version à encastrer.

Inbouwversie. 

Versión empotrada

# 700244 00 0 00 0090
70 7/8 x 31 1/2 “, 1800 x 800 mm

# 700245 00 0 00 0090
74 3/4 x 35 3/8 “, 1900 x 900 mm

Mit optionaler Möbelverkleidung.

With optional furniture panel.

Per pannello di rivestimento.

Avec tablier en option.

Optioneel met meubelommanteling.

Con faldón mueble opcional *

A B C D E F G H I J

700244 70 7/8“ 31 1/2“ 66 7/8“ 25 5/8“ 41 3/8“ 19 5/8“ 14 3/4“ 64 5/8“ 35 3/8“ 70 1/8“

700244 1800 800 1700 650 1050 500 375 1640 900 1780

700245 74 3/4“ 35 3/8“ 70 7/8“ 29 1/2“ 45 1/4“ 23 5/8“ 16 3/4“ 68 1/2“ 37 3/8“ 74“

700245 1900 900 1800 750 1150 600 425 1740 950 1880
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* Passende Möbelverkleidungen/Zubehör siehe aktuelle Preisliste. Suitable furniture panels/accessories see current pricelist.

 Per i pannelli di rivestimento e gli accessori abbinati vedere il listino prezzi in vigore. Habillages façon meuble/accessoires correspondants voir le tarif en vigueur. 

 Passende meubelommanteling/toebehoren zie prijslijst. Para los correspondientes revestimientos/accesorios, por favor mire la lista de precios general en vigor

# 700238 00 0 00 0090
63 x 31 1/2 “, 1600 x 700 mm

# 700240 00 0 00 0090
66 7/8 x 27 1/2 “, 1700 x 700 mm

# 700242 00 0 00 0090,

66 7/8 x 29 1/2 “, 1700 x 750 mm

Einbauversion. 

Built-in. 

Da incasso. 

Version à encastrer.

Inbouwversie. 

Versión empotrada

# 700238 00 0 00 0090
63 x 31 1/2 “, 1600 x 700 mm

# 700240 00 0 00 0090
66 7/8 x 27 1/2 “, 1700 x 700 mm

# 700242 00 0 00 0090
66 7/8 x 29 1/2 “, 1700 x 750 mm

Mit optionaler Möbelverkleidung.

With optional furniture panel.

Per pannello di rivestimento.

Avec tablier en option.

Optioneel met meubelommanteling.

Con faldón mueble opcional *

A B C D E F G H I J

700238 63“ 27 1/2“ 59“ 21 5/8“ 41 3/8“ 15 3/4“ 12 3/4“ 57 1/8“ 31 1/2“ 62 1/4“

700238 1600 700 1500 550 1050 400 325 1450 800 1580

700240 66 7/8“ 27 1/2“ 63“ 21 5/8“ 45 1/4“ 15 3/4“ 12 3/4“ 61“ 33 1/2“ 66 1/8“

700240 1700 700 1600 550 1150 400 325 1550 850 1680

700242 66 7/8“ 29 1/2“ 63“ 23 5/8“ 45 1/4“ 17 3/4“ 13 3/4“ 61“ 33 1/2“ 66 1/8“

700242 1700 750 1600 600 1150 450 350 1550 850 1680
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Darling NewDesign by Sieger Design

# 700247 00 0 00 0090
74 3/4 x 35 3/8 “, 1900 x 900 mm

Ecke rechts mit Acrylverkleidung.

Corner right with acrylic panel.

Angolare dx con pannello in acrilico. 

Angle droit à droite avec habillage acrylique.

Hoek rechts met acryl ommanteling. 

Rinconera dcha. con faldón acrílico 
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# 700248 00 0 00 0090
74 3/4 x 35 3/8 “, 1900 x 900 mm

Vorwandversion mit Acrylverkleidung.

Back-to-wall with acrylic panel.

Da appoggio a parete con pannello in acrilico.

Version tablier 3 faces avec habillage acrylique.

Back to Wall versie met acryl ommanteling.

Versión delante de pared con faldón acrílico 
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# 700249 00 0 00 0090
55 3/4 x 55 3/4 “, 1415 x 1415 mm

Eckversion mit Acrylverkleidung.

Corner with acrylic panel.

Angolare con pannello in acrilico.

Version d‘angle avec habillage acrylique.

Hoekversie met acryl ommanteling.

Versión rinconera con faldón acrílico 
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# 700246 00 0 00 0090
74 3/4 x 35 3/8 “, 1900 x 900 mm

Ecke links mit Acrylverkleidung. 

Corner left with acrylic panel.

Angolare sx con pannello in acrilico. 

Angle droit à gauche avec habillage acrylique.

Hoek links met acryl ommanteling. 

Rinconera izq. con faldón acrílico 
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Nähere Informationen über unsere Whirlsysteme Air-System, Jet-System, Combi-System siehe aktuelle Preisliste.

For further information about our whirlsystems Air-System, Jet-System and Combi-System see current price list.

Per ulteriori informazioni sui sistemi idromassaggio a getto d‘aria, acqua/aria, Combi consultare il listino prezzi in vigore.

Pour de plus amples informations sur nos systèmes balnéo Air-System, Jet-System, Combi-System consulter le tarif actuel.

Nadere informatie over onze whirlsystemen Air-systeem, Jet-systeem, Combi-systeem zie onze actuele prijslijst.

Para más información sobre nuestros sistemas de hidromasaje Air-System, Jet-System, Combi-System mire la lista de precios vigente

Technische Verbesserungen und optische Veränderungen an den abgebildeten Produkten behalten wir uns vor.

We reserve the right to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown.

Con riserva di apportare modifiche tecniche ai prodotti illustrati.

Nous nous réservons de droit d‘apporter des améliorations techniques et de modifier l‘apparence visuelle des produits présentés.

Technische verbeteringen en optische wijzigingen ten opzichte van de afgebeelde producten voorbehouden.

Nos reservamos el derecho de realizar modificaciones técnicas y de aspecto de los productos representados
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18 –  Weiß Matt. White Matt. Blanco opaco. Blanc mat. Wit mat. Blanco mate.

14 –  Terra

15 –  Spring

29 – Azur

31 – Pine Silver

51 –  Pine Terra

50 darling new

RZ_DarlingNew_Brochure_2011_US.indd   50 25.07.11   11:25:02 Uhr



RZ_DarlingNew_Brochure_Cover_2011_US.indd   2 21.07.11   9:14:13 Uhr



Duravit USA, Inc.
2205 Northmont Parkway
Suite 200 - Duluth, GA 30096
Phone +1 770 931 3575
Fax +1 770 931 8454
info@us.duravit.com
www.duravit.us

Duravit NYC
105 Madison Avenue
New York, NY 10016
Phone + 1 212 686 0033
Fax + 1 212 686 8033
info@us.duravit.com
nyc.duravit.com
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Duravit Showrooms: Hornberg and Meißen (Germany), Paris (France), New York (USA), Cairo (Egypt), Bizerte (Tunesia) and Shanghai (China). More Infos? www.duravit.com/showrooms

for the pro  > pro.duravit.us
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